
F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
D E  L' A U T O M O B I L E  

J A P A N  A U T O M O B I L E  F E D E R A T I O N
FIA  Hom ologation No.

Croupe 
Group JK. 
11-1

JAF^I J A - 1 7 8

b 1 9 9 7 : ^ -  2 F ? 2 8 H

FICHE D’ HOMOLOGATION CONFORME A L’ ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valable à p a r tir  du 
Homologation valid as from 
FIA S

A) Voiture vue de 3/4 avant 
Car seen from 3/4 front

0 1  MARS 1 9 9 7

B) Voiture vue de 3/4 arriére 
Car seen from 3/4 rear

3 ^ ;

1. G E N E R A L  I T E S / G E N E R A

101. Construceteur 
Manufacturer

T O Y O T A  M O T O R  C O R P O R A T I O N

102.Dénomlnatlon(s) commerclale(s) -  Modèle et type 
Commercial name(s) - model and type

T O Y O T A  S T A R L E T  3 D 0 0 R  ( E P 9 1 )

103. Cyl indrée
Cylinder capacity

1,331.5

Cylindrée corrigée 
Corrected cylinder capacity

ciif cnf

104.Mode de construction :
Type of car construction :

a) Mode : 
Type : 

:

"Tjxrirm rrtr' monocoque
^9e^w*atc unitary construction
—H tH --- FEDERAT

-------------------- —- - - - -M
b) Matériau du châssis /  coque 

Material of chassis /  bodyshel

105. Nombre de volumes 
Number of volumes

ON INTERNATIGNAlf

S t e e l

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 Bis, rue Boissv d’Anoias. 75009 p̂ nt
106.Nombre de places 

Number of places

-  1 -



Marque
Make

T O Y O T A

Modèle
Model

E P  9 1

JAF^Ig

2. D I M E N S I O N S .  P O I D S / D I M E N S I O N S ,  W E  I GHT/i-ft.

202. Longueur hors-tout 
Overall length

7 4 0 n im ± lX

F IA  Hom ologation No.

JA-178

203. Largeur hors-tout 
Overall width

Endroit de mesure 
Where measured

206. Empattement 
Wheelbase

209. Port-à-faux 
Overhang

1. 6 3 5 mm±lX

204. Largeur de carrosserie 
Width of bodywork

2 , 3 0 0

A t  f r o n t  d o o r

a) A la hauteur de l ’ axe avant 
At front axle

1 . 6 2 0

b) A la hauteur de l ’ axe arriére 
At rear axle

1. 6 2 5

i±lX

mm± 1%

mm±lX

a) Avant 
Front 
(li 7 5 0

b) Arriére 
Rear 

mm±lX ^ 6 9 0 m m ±lX

210. Distance “G” (volant-paroi de séparation arriére) 
Distance “G” (steering wheel-rear bulkhead) 

“G'(Xf7')>m-A - 1. 5 2 2 mm

-  2 -

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Sen/ices Administratifs ; 

bis lue Boiss\ d'Angbs 75008 Pans



Marque
Make
ê t t g T O Y O T A

Modèle
Mode!

FIA  Hom ologation No.

E P 9 1 «5566
JAF^^IS JA-178

3. M O T E U R / E N G  I N E /x > - > '>

301.Emplacement et position du moteur 
Location and position of the engine

(en cas de moteur ro ta t if .v o ir  A rt.335 sur fiche additionnelle) 
(in case of rotative engine, see A rt.335 on additional form) 
(D-^'J-x>ÿ>Æ))iû. M ® 1 « ^ ^ 3 3 5 II# ,^ )

F r o n t .  T r a n  s v e r s e .  F r o n t :

303. Cycle 
Cycle 
t f H 4 O T T O

C) P ro fil d ro it du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine

D) P ro fil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine

\
E) Moteur dans son compartiment 

Engine in its  compartment 
MW\<lZ.YSL'0^^l.■ïtzVr)J

304. Suralimentation ■Tiui non
Supercharging "Tes no

(en cas de suralimentation.voir A rt.334 sur fiche additionnelle) 
(in  case of supercharging.see A rt.334 on additional form)

Type et nombre de compresseurs 
Type and number of compressors

X X X X

-  3 -

f£D£RATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

ü, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Acfmtnistratifs ;

” Boisŝ  (JAngteb, 75008 Pan̂



F IA  Hom ologation No.
Marque
Make

T O Y O T A

Modèle
Model
M S E  P  9 1

JAF'SIS JA-178
305.Nombre et disposition des cylindres 

Number and layout of cylinders
306.Mode de refroidissement

Type of cooling _________________
307. Cylindrée

4. I n -  1 i n e

L i q u i d

Cylinder capacity
a) Unitaire

Unitary l^ lÜ 3 3 2 . 9
b) Totale 

ciif Total â l t

c) Totale max. autorisée 
Max. to ta l allowed 1. 3 5 3

INDICATION NON VALABLE EN GROUPE N 
NOT VALID FOR GROUP N

1. 3 3 1, cnf

cnf

312.Matériau du bloc-cylindre 
Cylinder block material C a s t - i r o n

313. Chemises : a) oui' — non c) humides n A n Vi n r, _jCL!IiC3
Sleeves : V \-7  : yes no f t Mrt f f l i tVIU I riuLJ-N* j . . .UI JT 'fHjJVi

314. Alésage 
Bore 7 4 . 0

316. Course
Stroke XfD-? 7 7. 4

mm

mm

j 315.Alésage maximum autorisé 
! Maximum bore allowed 7 4. 6 mm
h

INDICATION NON VALABLE EN GROUPE N 
NOT VALID FOR GROUP N n -T N iK iW ^T T li^ À t'

318. B ie lle  : a) Matériau
Connecting rod : Material S t e e l

b) Type de la téte de b ie lle
Big end type tYyivFff^S S e p a r a t e

c) Diamètre in térieur de la téte de b ie lle  (sans coussinets)
In terior diameter of the big end (without shell bearings) ______

d) Longueur entre axes e) Poids minimum
Length between the axes 3>0t<Fg)gÿ 1 1 8  ± 0 .1mm Minimum weight

319. Vievrequin a) Type de construction
Crankshaft ?7»A7F Type of manufacture __________

4 3 mm

2 8 6

O n e  p i e c e

b) Matériau 
Material W M

c)
S T E E L

cou lé* '■ forgé d) Nombre de paliers
forged laiÊ Number of hearines '\7 '\yfcr>^ 5

P l a i n
e) Type de paliers

Type of bearings ___________
g) Matériau des chapeaux de paliers 

Bearing caps material
KT'I^y+t^yoWK C o s t -  i r o n

5 1 mm
f) Diamètre des paliers 

Diameter of bearings 
h) Poids minimum du vilebrequin nu 

Minimum weight of bare crankshaft
1 0 . 10  0

320. Volant moteur:
Flywheel:
77i*f-4 :

a) Matériau /  Material /  U M

b) Poids minimum avec 
couronne de démarreur 
Minimum weight with 
starter ring

Boîte manuelle > Manual gearbox

C A S T - I R O N

9 2

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

R bis. rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris 
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Boîte automatique /  Automatic gearbox

C A S T - 1 R O N

1. 5 17

U tilisab le  uniquement avec boîte de
vitesses automatique
Only usable with an automatic gearbox



Marque
Make

T O Y O T A

Modèle
Mode!

FIA  Hom ologation No.

E P 9 1 A* 5 5 6 6
a) Nombre 

Number
321. Culasse :

Cylinderhead :

e) Angle entre soupape d’ admission et la verticale 
Angle between intake valve and vertica l

f) Angle entre soupape d'échappement et la vertica le 
Angle between exhaust valve and vertica l

F) Culasse nue 
Bare cylinderhead

JA-178
b) Matériau 

Material
A l u m i n u m  a l l o y

2 4.  1

0 . 0 “
G) Chambre de combustion 

Combustion chamber
m M M

323. Alimentation par carburateur : 
Fuel feed by carburettor :

:
b) Type 

Type
X X X X

a)

c)

d) Nombre de passages de gaz par carburateur 
Number of mixture passages per carburettor

Nombre de caburateurs 
Number of carburettors

Marque et modèle 
Make and model

X X X  X

X X  X X

X X X X
e)

H)

Diamètre maximum de la sortie de gaz du carburateur 
Maximum diameter of the carburettor mixture exit port

f) Diamètre du diffuseur au point d’ étranglement maximum. 
Diameter of the venturi at the narrowest point

Carburateur(s)
Carburettor(s)

X X X X

X X X X ±0.  25mm

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Pane
-  0  -



Marque
Make

T O Y O T A

Modèle
Mode!

F IA  Hom ologation No.

E P 9 1

324.AlimentatIon par in jection : 
Fuel feed by injection :

c) Mode de dosage du carburant 
Kind of fuel measurement :

a) Marque 
Make

J A F ^ S ^ JA-i78

A I  S A N

b) Modèle 
Model

D - J  E T R O N I C

mccaniquc
mechanical

électronique
electronic -hydrauiie=

d) Dimensions du conduit d’ admission au niveau du papillon ou de la gu illo tine  
Dimensions of intake pipe at the th ro ttle  or slide location
xd7 tz  i W c D f

e) Nombre de sorties effectives de carburant 
Number of effective fuel outlets
n m m   4

f) Position des injecteurs 
Position of injectors
yx itro fis

4 5 . 0 ±0. 25mm

f l) -C o llc a e u , Culasse
• Manifold Cylinderhead

—  )H'

g) Capteurs du système d’ in jection 
Sensors of in jection system

Pressur sensor. Vehicle speed sensor. Throttle position sensor. Oxygen sensor. 

Intake a ir temperature sensor. Water temperature sensor

h) Actionneurs du système d’ in jection 
Actuators of in jection system

Injector. Pressure regulator, Electronic control unit. ISC valve

H) Système d’ injection 
Injection system

1111 é>

fed er atio n  INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

P bis rue Boissy d'Anqlas, 75008 Pans
-  6 -



Marque
Make

T O Y O T A

Modèle
Mode!

E  P 9 1

F IA  Homologation No.

JA-178

XIV) LOCALISATION DES CAPTEURS ET ACTIONNEURS /  LOCATION OF SENSORS AND ACTUATORS /

1: Fuel Pump 12:
2: Circuit Opening Relay 13:
3: Ignition Switch 14:
4: Check Connector 15:
5: "Check Engine" Warning Lamp 16:
6: Battery 17:
7: Vehicle Speed Sensor 18:
8: A/C. Amplifier 19:

(with air conditioner) 20:
9: ECU 21:

10: Starter 22:
11: Distributor (Crank angle sensor) 23:

Idle Speed Control Valve 
Air Cleaner
Intake Air Temp. Sensor 
Pressure Sensor 
Throttle Position Sensor 
Injector
Fuel Pressure Regulator 
Water Temp. Sensor 
Oxygen Sensor (with heater) 
TWC
Charcoal Canister
BVSV (for EVAP Purge Control)

-  7 -

=EwtHATION INTERNATIONALE
- c u v u iv o M o e u -

8 placp dp la O?ncorr!e. ^5008 Paris
Services Administratifs :

8 bis rue Boiss\ d'AixjIas 75008 Pane



Marque
Make

T O Y O T A

Modèle
Mode!
m ÿ. E P 9 I

F IA  Horaologatlon No.

A-5 5 66
JA-i 78

325. Arbre à cames : a) Nombre
Camshaft : Number
U - ^ n  : ^  2

c) Système d’ entrainement 
Drive system

N o t c h e d  b e l t
f)  Système de commande de soupapes 

Type of valve operation 
AitrfTSlÆ’S

b) Emplacement 
Location 
f iH O v e r h e a d  ( D O H C )

d) Nombre de paliers par arbre 
Number of bearings per shaft

D i r e c t

327. Admission 
Intake :

b) Nombre d’ éléments du collecteur 
Number of manifold elements

d) Diamètre maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve
W c D ^ :k :m   2_

f) Longueur de soupape 
Valve length
AArcOfiè: 9 3. 5

a) Matériau du col lecteur 
Material of manifold 
7Xt.-AFCOW5f

mm

A 1 u m i n u m a l l o y
c)

e)

Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder

± 1 .5mm

Diamètre de tige de soupape dans guide 
Diameter of the valve stem In guide

6 . 0
g) Type des ressorts de soupape 

Type of valve springs
w x - f ' i 'y w m ÿ :  c  o i i

+0
-0 .2mm

328.Echappement : a) Matériau du collecteur
Exhaust : Material of manifold

b) Nombre d’ éléments du collecteur 
Number of manifold elements

 1
d) Nombre de soupapes par cylindre 

Number of valves per cylinder

S t a i n l e s s  s t e e l

f)  Diamètre de tige de soupape dans guide 
Diameter of the valve stem in guide

h) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs

+0
-0. 2mm

c) Dimensions intérieures de sortie collecteur 
Internai dimensions of manifold exit

4 3.
e) Diamètre maximum de soupape 

Maximum diameter of the valve 
/(47<7)©;*:{î 2 4. 7

g) Longueur de soupape 
Valve length

mm

mm

9 3 . 9 ±1. 5mm

C o i l

I) Col lecteur d’ admission 
Intake manifold

»-£D£RATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

J) Collecteur d’ échappement 8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

_ ! l ____________________ rue Boissv d'Anglas, 7 . ^

1



Marque
Make

T O Y O T A

Modèle
Model

F IA  Homologation No.

E P  9  1 issi::iiiiîi
JAF^jg#^ J A - 1 7 8

Dessins des o rifices  du moteur -  tolérances sur les dimensions ; -2X , H%
Drawings of engine ports -  tolerances on dimensions : -2X . +4X

V y y 'A -W m m  -  W i r M  : -2X , +4X

I )Culasse, face collecteur /  Cylinderhead, manifold side /  V-fî-AFlU

m

X  i D C o llecteur, côté culasse /  Manifold, cylinderhead side /

A - A

I
33

«DERATION INTERNATIONALE 
jELAtfTQ iiQ BK______

-  9 -

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis, rue Botssy d'Anqlas, 75008 Paric



FIA  H o B o logalion  No.
Marque
Make

T O Y O T A

Modèle
Model

E P  9 1

JA-178

Dessins des o rifices  du moteur -  tolérances sur les dimensions : -2X . +4X 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2% , +4X

lym-mmm - : -2x, ux

nDCulasse. face collecteur /  Cylinderhead. manifold side /  V-*-:

iili
1 1 1

Ê M  

W Ê

IV)Collecteur, côté culasse /  Manifold, cylinderhead side /  7Z*-AF,

WÊ
S i i

lili

a-‘

11^11

y l!Ü I

T M è

M m

o o

t-tUtRATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE 

ae, 7S008 PaiTS-

- 1  0 -

8, place de la
Services Administratifs ;

8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



Marque
Make
ê t t g T O Y O T A

Modèle
Mode!

E P 9 1

330. Système d’ allumage :
Ign ition  system ;

b) Nombre de bougies par cylindre 
Number of plugs per cylinder

c) Nombre de distributeurs 
Number of d is tribu tors

FIA  Hom ologation No.

A -
J A - 1 7 8

333. Système de lub rifica tion  
Lubrication system :

:

a) Type 
Type

b)

W e t  s u mp

Nombre de pompes à huile 
Number of o il pumps

-/'Vi/.

- 1 1 -

«ÜERATION in te r n a tio n a l^ 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Pans
Services Administratifs :

8 bis rue Boissv d'Anglas, 75008 Pan^



FIA Hom ologation No.
Marque
Make
ê t t g T O Y O T A

Modèle
Model

E P 9 1 A-5 3 6 6
JA-178

4. C 1 R C U  I T  D E  C A R B U R A N T / F U E L  C 1 R C U  1

401. Réservoir : 
Fuel tank :

:

b) Emplacement 
Location 
( i l

a) Nombre 
Number
n

Under the rear floor below the rear seat

c) Matériau 
Material

S t e e l

5.  E Q U I P M E N T  E L E C T R I Q U E / E L E C T R I C A L  E Q U l  P M E N T / I ^ ^ S i

501. Batteries : 
Batteries : 
/(•/f'l- ;

a) Nombre 
Number

b) Tension 
Tension 
1SŒ 1 2 volts

6. T R A N S M  I S S 1 O N / P O W E R  T R A  1 N / |g « J *

601. Roues motrices ; avant oui “ flOft arriére • ou i non
Driven wheels : front yes rear no
Sg4h»ê : 94 ik m

602. Embrayage : 
Clutch ;

:

b) Système de commande 
Control system

H y d r  u 1 i c C

c) Nombre de disques 
Number of plates
f a m m

603. Boîte de vitesses : a) Emplacement
Gearbox : Location

: ( iS  ___
b) Marque “ manuelle 

“ Manual '  make
“ VJiiTiU ê t t g  T O Y O T A

d) Type et emplacement de commande 
Type and location of control

Attached to engine in engine compartment
c) Marque “ automatique 

“ Automatic" make
T O Y O T A

F l o o r . M e c h a n i c a 1 
 " f  EDER?

-  1

ERATION INTERNATIONALE 
OEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

R bis, me Boissv d'Anqlas 7500R



Marque
Make

T O Y O T A

Modèle
Mode!
m i:

FIA  Hom ologation No.

E P 9 1

e) Rapports 
Ratios 
^7it

Mannuelle/Manual/7;a7fl<

nombre de dents 
number of teeth

rapport
ra tio

X  X  X X X X X X

2 9 / 1 2  x "  3 9 / 2 9

Constante
Constant X X X  X X X X  X

vitesses 
Gear change 
gate 
>7 ! /(? ->

g) Type de lub rifica tion  
Type of lubrication
m m B i : S p l a s h i n g

S) Carter de boîte de vitesses et cloche d'embrayage 
Gearbox casing and clutch bell housing

A-5566
JA-178

Au t oma t i que/Au toma t i c / t - l7f 7 7

nombre de dents 
number of teeth

rapport
ra tio
i t

to
•-<
=30

0

1 l+39/7lH39/71)/(27/62) 2 . 8 1 0

2 1 + 3 9 / 7 1 1. 5 4 9

3 1 . 0 0 0

4 X X X X X X  X X

5 X X X  X X  X X X

AR/R
')A-X 1 / (  2 7 / 6  2 ) 2. 2 9 6

R

N

D

fed er atio n  INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

^ bis rue Boiss\ d'Anglas. 75008

_
M A N U A L A U T O M A T  I C

- 1 3 -



Marque
Make
é t t S T O Y O T A

Modèle
Model

F IA  Hom ologation No.

E P 9 1 A-5 5 6 6
604. Boîte de tra n s fe rt/d iffé re n tie l central : 

Transfer box/central d iffe re n tia l :
l‘7/X7r-/t>?-f7 :

c) Système de commande de boîte de transfert 
Control system of transfer box

d) Type de d iffé re n tie l central 
Type of central d iffe re n tia l

a) Rapports 
Ratios

JA-178

X X X X
b) Nombre de dents 

Numbers of teeth
X X X X

X X X X

X X X X

605. Couple final 
Final drive
77'fhAl'7’(7’

a) Type de couple fina l 
Type of fina l drive
i r m ï i n c D m ^

b) Rapport 
Ratio 
^ 7 t t

c) Nombre de dents 
■Number of teeth

e) Type de lu b rifica tio n  
Type of lubrication

Avant /  Front /  bu Arriére /  Rear /  ^

H e l i c a l  g e a r X X X X

3 . 7 2 2 X X X X

6 7 /  I 8 X X X X

S p l a s h i n g X X X X

606. Arbres ;
Shafts :
yt7l ;

b) Matériau des arbres longitudinaux 
Material of longitudinal shafts

c) Type des demi-arbres transversaux 
Type of transversal half-shafts 
F7fTyt7lcDff^^

a) Type des arbres longitudinaux 
Type of longitudinal shafts
(̂.7o'<7yf7 )̂co■/1’7^CD f̂}  ̂ C o n s t a n t  v e l o c i t y  j o i n t

S t e e l

d) Matériau des demi-arbres transversaux 
■Material of transversal half-shafts 
F7m't7lC7)tfa

C o n s t a n t  v e l o c i t y  j o i n t

S t e e l

X II) CHAINE CINEMATIQUE (4 roues motrices) /  KINEMATIC TRAIN (4 wheel drive) /  :

X X X X

- 1 4 -

FEDERATION INTERNATIONALt 
DEL'AUTOMOBILE 

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissy d’Anqlas, 75008 Paris



FIA  Hom ologation No.
Marque
Make
ê t t S T O Y O T A

Modèle
Model

E P 9 1

JA-178

7. S U S P E N S  l O N / S U S P E N S l  0 N /^ ^ x ^ > - > 3 >

701. Général liés 
General

a) Type de suspension 
Type of suspension

702.Ressorts hélicoïdaux 
Helicoidal springs

Avant /  Front /  hu

I n d e p e n d e n t  / ~M a c p h e r s o n

705.Autre type de suspension : 
Other type of suspension :

707.Amortisseurs :
Shock absorbers :

:

a) Nombre par roue 
Number per wheel

b) Type 
Type

c) Principe de fonctionnement 
Principle of operation

T) Train avant complet déposé 
Complete dismounted front axle

oui Tion-
yes no

m-

703.Ressorts à lames OU f non
Leaf springs ye 5— no

1»

704. Barres de torsion non
Torsion bars no

m

Arriére /  Rear /

T r a i l i n g  t w s t  b e a m

oui non-
yes no

oat- ■ non
yc3 no

»

~onT— non
yes no

1»

Voir description sur fiche additionnelle 
See description on additional form

ü) Train arriére complet déposé 
Complete dismounted rear axle

htUfcRATION INTERNATIONALE

-  1 5 -
8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs :
p bis rue Boiss'. ri Anoias 7hiinp Pane

Avant /  Front /  H'J Arriére /  Rear /  ^

1 1

T e l e s c o p i c T e l e s c o p i c

H y d r a u 1 i c H y d r a u 1 i c



Marque
Make

T O Y O T A

Modèle
Model
Mi»:

FIA  Hom ologation No.

E P  9 1 â-556 6
8. T R A I N  R O U L A N T / R U N N I N G  G E A R / Æ f t ^  
801. Roues :

Wheels ; 
tT -il : 

a) Diamètre 
Diameter 
'JAi?

803. Freins :

JA-1 78

Avant /  Front /  nu Arriére /  Rear /

13  " /  3 3 0 mm ---------------------- 13  " /  3 3 0 mm

a) Système de freinage
Brakes : ■/!/-+ : Braking system _________

b) Nombre de maître-cylindres bl) Alésages
Number of master cylinders Bores

T a n d e m  -fT

D o u b l e  . H y d r a u l i c

1 9. 1 1 9. I mm

c) Servo-frein oui nofï"— c l) Marque et type
Servo-brakes yes - ffe ■ Make and type

W A I S I N .  V a c u u m

d) Régulateur de freinage oui
Braking regulator yes

W

dl) Emplacement 
Location
as Dashboard in the engine compartment

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel

e l) Alésage 
Bore t'7

f)  Freins â tambours ;
Drum brakes ; FyA/P-t- :

f l )  Diamètre intérieur 
Internal diameter 

f2) Nombre de garnitures par roue 
Number of linings per wheel

f3) Longeur développée des garnitures 
Developed length of linings 

f4) Largeur des garnitures
Width of the linings i-a-cD^

g) Freins à disques :
Disc brakes : :

g l) Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wheel

g2) Nombre d’ é triers par roue 
Number of calipers per wheel

g3) Matériau des é trie rs 
Caliper material 

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc 

g5) Diamètre extérieur du disque 
External diameter of the disc 

g6) Diamètre extérieur de frottement des plaquettes 
External diameter of pads’ rubbing surface

!
Avant /  Front /  wi Arriére /  Rear /râ

1
1

i

1

4 8 . 1  mm 1 7 . 5  mm
1

x x x x  ± 1 . 5mm

-

1 8 . 0  ±  1. 5 mm (

X X X X , 2

x x x x  ± l . 5 n u n 17  3 ±  1. 5 mm

x x x x  ±  1 mm
i

2 5 ±  1 mm !

2 x x x x

x x x x

1 C a s t - i r o n
1

x x x x

18  ±  1 mm x x x x  ±  1 mm

2 3 8 ±  1.5 mm x x x x  ± 1 . 5mm i

2 3 6 If TERNATIONAtf ±  i. 5 mm

1 6

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 his me Boissy d'Anqlas, 75008 Paris



Marque
Make

T O Y O T A

Modèle
Mode!
S ic

FIA Honiologation No

I
E P 9 1 9 9

JA-178

g7) Diamètre intérieur de frottement des plaquettes 
Internai diameter of pads’ rubbing surface

g8) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

g9) Disques ventilés 
Ventilated discs

Avant /  Front /  B'I Arrière /  Rear /

X X  X  X

X X  X X

OUI
yes TO

h) Gein de stationnement :
Parking brake ;

: _________
h2) Emplacement de commande 

Location of lever
p;{-(DfiS C e n t r a  1 t u n n e l  b e t w e e n  s e a t s

hi) Système de commande 
Control system

C a b l e
h3) Effet sur roues 

On which wheels 
fTüitT-A

Arrière
Rear

Avftfi't' ■*
■ Front

V) Frein avant 
Front brake 
70>irp-t-

W) Frein arriére 
Rear brake 
iJ7ri/-t

804. Direction : 
Steering :
Xf7'J>/ :

a) Type 
Type

b) Servo-assistance 
Power assisted 
/f7-7r7')>y

Avant /  Front /  Hd

R a c k  &  P i n i o n

oui non
yes no
W

H y d r a u 1 i c

-  1 7 -

Arrière /  Rear /  ^

X X X
^ d erat io n  i wTf r n ati on /

ÎE L'AUTOMOBILE
Je la Concorde, 750)8  Pa 

^  ^  "Vices Administratifs ;
8 bis rue Boissv d'Anglas, 750

X X X X



Marque
Make
ê t t S T O Y O T A

Modèle
Model

9. C A R R O S S E R  I E / B O D Y W O R K / $ < *

901.Intérieur : a) Ventilation
in te rio r : Ventilation

f) Toit ouvrant optionnai 
Optional sun roof

f i )  Type 
Type

 S i  i d i n g

OUI
yes

non
==îre=
H f r

g) Système d’ ouverture des v itres  latérales 
Opening system for side windows

E  P  9 1

oui
yes no

b) Chauffage 
Heating

FIA  Hom ologation No.

f2) Système de commande 
Control system

JA-178

oui non
yes = m =

—M ■

E l e c t r i c a l

Avant /  Front /m Arrière /  Rear

M a n u a 1 X X X X

X) Tableau de bord 
Dashboard

Y) Toit ouvrant 
Sunroof 
V A - 1

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 

8 bis. rue Boissv d'Anglas, 75008 Paris
-  1 8 -



Marque
Make

T O Y O T A

Modèle
Modal

F IA  Hom ologation No.

EP  9 1

902. Extérieur : a) Nombre de portes b) Hayon oui non
Exterior : Number of doors Tailgate yes

: F70|gt 2 T-W-1

c) Matériau des portières 
Door material 
F7®W®

d) Matériau du capot avant 
Front bonnet material

Avant /  Front / bÎ Arriére /  Rear 1 '^

S t e e l X  X X X

S t e e l

e) Matériau du capot arriére /  hayon 
Rear bonnet /  ta ilgate material 

/  T-iW’- lo w 's S t e e l
f)  Matériau de la carrosserie 

Bodywork material
mi*OW S ________________

h) Matériau de lunette arriére 
Rear window material
')7')'(>FoWS S a f e t y  g l a s s

S t e e l
i) Matériau des glaces de custode 

Rear quarter window material
i j7 n - ^ - ') o ro w K X X X X

k) Matériau des v itres latérales 
Side window material 
WF')f>FoWS

1) Matériau du pare-choc 
Material of bumper 
/O /l-O W S

Avant /  Front 1 Hij Arriére /  Rear

S a f e t y  g l a s s S a f e t y  g l a s s

P o l y p r o p y l e n e P o l y p r o p y l e n e

XDDPARTIES DE CARROSSERIE SYNTHETIQUES /  SYNTHETIC PARTS OF THE BODY /

S A P .4^

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE 

8. pboe de la rnnmrrte, 7S0flR Pans-
Services Administratifs ;

8 bis, me Boissv d'Anqlas ^5008 Pan'
-  1 9 -



FIA  Hom ologation No.
Marque
Make
ê t t S T O Y O T A

Modèle
Model

E  P  9 1 A - 5C5Cè-|̂'
JAFÜrlg#̂  JA-178

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES /  COMPLEMENTARY INFORMATION /  M S I I g :

-  2 0 -

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE 

8, aeTaXbncorde. 750Û8 P&fb"
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 P&ris



F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
D E  L ’ A U T O M O B I L E

FIA  Hom ologation No.

*-5 5 6 6
J A P A N  A U T O M O B I L E  F E D E R A T I O N Extension No.

Groupe
Group 4 /TV A t  7^ ' r'T^gpertourisBc
u-1 A / d/iN/ JA-178

jupertouring

CERTIFICAT DE DIMENSIONS INTERIEURES 
CERTIFICATE FOR INTERIOR DIMENSIONS

Véhicule: Constructeur 
Vehicle: Manufacturer

TOYOTA MOTOR CORPORATION

Modèle et type 
Model and type

TOYOTA STARLET 3D00R (EP91)

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d’ Homologation. 
In te rio r dimensions as defined by the Homologation Regulations.

(Hauteur sur sièges avant) 
(Height above front seats)

9 7 1 mm

(Largeur aux sièges avant) 
(Width at front seats) 
( f if f i lS w rt i) 1 . 1 1 0

D (Hauteur sur sièges arrière) 
(Height above rear seats)

9 1 7

(Largeur aux sièges arrière) 
(Width at rear seats) 
(» )^ ffico rti) 1. 14 6 mm

(Volant-Pédale de fre in ) 
(Steering wheel - brake pedal) 
a f v M t i - i  -  r t - m ) 5 8 0 mm

(Volant-paroi de séparation arrière) 
(Steering wheel - rear bulkhead) 
(Xf7')>r*{-)1 -  *S ^5W ^,F) 1, 5 2 2 mm

H  = F + G  = 2 , 1 0 2 mm

-  2 1 -

l-tUERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8 , place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis rue Boissv d'Anglas, 75008 Paris



FIA  Hom ologation No.

F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  D E  L ’ A U T O M O B I L E Extension No.

0 1 / 0 1 voJ A P A N  A U T O M O B I L E  F E D E R A T I O N
J A - 1 7 8 VO- 1 / 1

Groupe
Group jupcitourisme

a 1 9 9 7  -̂ 2FI28B

FICHE D’ EXTENSION D’ HOMOLOGATION 
FORM OF FIA HOMOLOGATION EXTENSION 

F I A

□ES Evolution sportive du ty p e /

□  e t

Sporting evolution of the ty p e /x d t—'yü-ft; 

Evolution normale du type /

VO Variante option /

■ Option v a r ia n t/t '/> 3 > ^S

Normal evolution of the ty p e /S S ^ iE 'S 'j i 'fb □ER Erratum /  

Erratum

□VF Variante de fo u rn itu re / 

Supply v a r ia n t / f f i^ è ^ S

VéhicuIerConstruceteur
VehicIe:Manufacturer

TOYOTA MOTOR CORPORATION

Modèle et type 
Model and type

TOYOTA STARLET 3D00R (EP91)

Homologation vaTable à p a rtir  du 
Homologation va lid  as from 
FIA 01 MARS dà?

Page ou ext. 
Page or ext. 
't-i? t t l i l f S

1 3

A rtic le  
A rtic le  
I I  S

6

6 0 3

Description
Description

le  2 .

POWER TRAIN
GEARBOX :
e) Ratios

M  a n u a I

number of teeth ratio constant syncro

1 39/14 2.786 X

2 35/17 2.059 X

3 32/20 1.600 X

4 28/22 1.273 X

5 25/24 1.042 X

R 29 /12X 39 /29 3.250

Constant X X X X X X

FEDERATION INTERf ATIONALE ”

-  1 -

DEL'AUTOIVIOSILE
8 , place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs :
8 bis, rue Boissv d'Anaias, 75008 Paris



Marque
Make
ê t t g T O Y O T A

Modèle
Mode!

E  P  9 1

F IA  Hom ologation No.

A-55 6 6
Extension No.

01/0 1VQ
,IAFag.*% J A - l  7 8 VO- l / l

Page ou ext. 
Page or ext.

A rtic le  
A rtic le  
Ü  g

Description 
Description 

iS 3

1 4 6 0 5

1 6 8

8 0 3

F  i  n a 1 d  r  i  v e :

b) Ratio 4.667 4.313 3.722 3.526 3.095

c) Number of teeth 70/15 69/16 67/18 67/19 65/21

RUNNING. GEAR 
BRAKES :
FRONT BRAKE CALIPER MOUNTING BRACKET 

REAR BRAKE CALIPER MOUNTING BRACKET

BRAKE MASTER CYLINDER 
bl) Bores:

Type PR k RR Part No. Photo No.

A 22.2 mm 47201-12410
3

B 20.6 mm 47201-12380

. C 19. 0 mm 47201-10100
4

D 17.4 mm 47201-10270

d) BRAKING ADJUSTER 
d1)Loca t i on : DASHBOARD 1N THE CAB 1N

PARKING BRAKE 
hi) Control system: HYDRAULIC (Part No.

FRONT BRAKE CALIPER

46110-EP701)

PHOTO 1 

PHOTO 2

PHOTO 5

PHOTO 6

e) Number of cylinder per wheel 4

el) Bore 38.1 mm ±1 mm

gl) Number of pads per wheel 2

g2) Number of calipers per wheel 1

g3) Caliper material Aluminum alloy

g8) Over length of the pads 113 mm ±1.5  mm

Part No. 47710-AE80KRH). 47720-AE80KLH)

Photo No. 7

-  2 -

w w m tIO N  INTtHNATIONALE 

DEI'AUTOMOBJLE

P'a»» de la Concorde. 75008 Paris 
Services Admimstratifs:

d Andas, 75008 Pbris



Marque
Make

T O Y O T A

Modèle
Model

E P  9 1

F IA  Hom ologation No.

Extension No.

01/0 1V0
J A - 1 7 8 VO- 1 / 1

Page ou ext. 
Page or ext. 

IfciiMÆ

A rtic le
A rtic le
m  g

Description
Description

15

FRONT BRAKE DISC

g4) Thickness of new disc 20. 7 mm

g5) External diameter of the disc 264 mm ±1.5  mm

g6) External diameter of pads’ rubbing surface 264 mm ±1. 5 mm

g7) Internal diameter of pads’ rubbing surface 165 mm ±1.5  mm

g9) Ventilated discs Yes

Part No. 43512-AE831

Photo No. 8

FRONT BRAKE BELL 

RAER BRAKE CALIPER

PHOTO 9

e) Number of cylinder per wheel 1

el) Bore 30.2 mm±l mm

gl) Number of pads per wheel 2

g2) Number of calipers per wheel 1

g3) Caliper material Cast iron

g8) Over length of the pads 70 mm±l.5 mm

Part No. 47730-10120(RH), 47750-10120(LH)

Photo No. 10

REAR BRAKE DISC

g4) Thickness of new disc 9.0 mm

g5) External diameter of the disc 240 mm ±1. 5 mm

g6) External diameter of pads’ rubbing surface 240 mm ±1 .5  mm

g7) Internal diameter of pads’ rubbing surface 169 mm ±1. 5 mm

g9) Ventilated discs No

Part No. 42403-10030

Photo No. 11

DE L'AUTOMOBILE
8 , place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs : 
8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris

-  3 -



Marque
Make
ê t t S T O Y O T A

Modèle
Model

F IA  Hom ologation No.

E P 9 1

Extension No.

4)1/0 1 VO
J A -1 7 8 VO- 1 / 1

PHOTO No. 1 (FRONT BRAKE CALIPER MOUNTING BRACKET) PHOTO No. 2 (REAR BRAKE CALIPER MOUNTING BRACKET)

PHOTO No. 3 (BRAKE MASTER CYLINDER : TYPE A 4 B)

7 > 7 =
PHOTO No. 5 (BRAKING ADJUSTER)

1

PHOTO No. 4 (BRAKE MASTER CYLINDER : TYPE C 4 D)

C

PHOTO No. 6 (PARKING BRAKE)

WmTIOiH IlffllWATIOHULa
DlL'AUTOMOSiU

8  (jiace de la Concorde, 75008 Paria 
Services AdministraUfl :



Marque
Make
# a s T O Y O T A

Modèle
Mode!

F IA  Hom ologation No.

E P 9 1 1-5568
Extension No.

0 1/0 1 V D

J A - 1 7 8 V 0 -  1 / 1

PHOTO No. 7 (FRONT BRAKE CALIPER) PHOTO No. 8 (FRONT BRAKE DISC).

 ̂ PHOTO No. 9 (FRONT BRAKE BELL) PHOTO No. 10 (REAR BRAKE CALIPER)

PHOTO No. 11 (REAR BRAKE DISC)

federation INTER.\'ATI0NALE 
DEL'AUTOMOBILE 

& place dfi la Concord», 75008 Paris

5 -

Services Administratifs:
8 bis, rue Boissv d'Anqias, 75008 Paris



FIA Hom ologation No.

F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  D E  L’ A U T O M O B I L E A - 5 5 6 6
Extension No.

0 2/ 0 2 VOJ A P A N  A U T O M O B I L E  F E D E R A T I O N
t t f f l iS A  Q J AP^ j g#^  J A - 1 7 S V 0 -  2 / 2  

Groupe 1 9 9 8 ^  5 ^ 3  I B
Groupn-1 Gupeitourins

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF FIA HOMOLOGATION EXTENSION 

F I A

□E S
Evolution sportive du ty p e /

Sporting evolution of the ty p e /x d ? —’V i l f t 0V O
Variante option /

Option varian t/t/->3>^S !

□E T
Evolution normale du type /

Normal evolution of the ty p e /S S ® îE '^ j i f t □E R
Erratum /

Erratum / ^ I S I I iE

□V F
Variante de fo u rn itu re / 

Supply v a r ia n t /# t fê ^ S

VéhicuIe:Construceteur
Vehicle;Manufacturer

TOYOTA MOTOR CORPORATION

Modèle et type 
Model and type
tfJ tè S S : TOYOTA STARLET 3D00R (EP91)

Homologation valable à p a rtir  du 
Homologation valid as from 
FIA

01 JUIL. 1998

Page ou ext. 
Page or ext. 
'î-y îfcüffiS

A rtic le
A rtic le
m  S

Description
Description

le

3

3 2 7 

3 2 8

E N G I N F  

I N T A K E :  

a)MateriaI of manifold 

E X H A U S T  : 

a)MateriaI of manifold

Steel

Cast-iron

FEDERATON INTERI\^|^TIONALE 

KL'AUTOMOBILE
8 , place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs : 
8 bis. me Boissy d'Anglas, 75008 Pane

-  1 -



Marque
Make

T O Y O T A

Modèle
Mode!
M S

F IA  Hom ologation No.

STARLET 3D00R (EP91) A - 5 5 6 6
Extension No.

0 2/O2VO

C) Right hand view of dismounted engine D) Left hand view of dismounted engine

E) Engine in its  compartment 1) Intake manifold

Î

J) Exhaust manifold

i-tUERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8 , place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 

H bis, rue Boissy d Angles 75008 Paris

-  2 -



FIA  Hom olosation No.
Marque
Make
ê t t g T O Y O T A

Modèle
Model

STARLET 3D00R (EP91) A - 5 5 6 6
FIA Honolegation No.

0.2/0 2 VO
J A F a rS S # ^  J A - 1 7 8 V Q - 2 / 2

I

i

:

I

!■ m
I :

! ixi"

i- <

f -

2

Dessins des o rifices  du moteur - totérances sur les dimensions : -2% . +4X 
Drawings of engine ports -  tolerances on dimensions : -2S , +4X

: - 2 \  . H%

nCulasse. face collecteur /  Cylinderhead, manifold side /

X X X X

: X : '  

I;' 2  

O

</}

S ;

Q

IDCollecteur. côté culasse /  Manifold, cylinderhead side /  7'i-AF.

T -  T

J
4 /  /
V X /

r 1» 1

C I

T

T-

2 ( ± 1 )

DERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

-  3 -

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ; 

R bis rue Boissy d'Anqlas 75008 Parî



Marque
Make

T O Y O T A

Modèle
Model

STARLET 3D00R (EP91)

FIA  Hom ologation No.

A r :: : 5  5  6  6

FIA Homologation No.

0  2 /  0  2 V 0

JAFfl-îg,*# > A - 178VO-2/2

Dessins des o rifices  du moteur - totérances sur les dimensions : -2% , +4X 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2% , +4X

: - 2 \  . +4X

m

i p ;

S

M
m ':

p :

i < i

i'X^; 

■ W-

z

m  :

s

: ci3,; 

■Dl.' ■

nDCulasse. face collecteur /  Cylinderhead. manifold side /

X X X X

IV)Collecteur, côté culasse /  Manifold, cylinderhead side /  y-t'-ilF,

5 :

rtUtRATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8 , place de la Concorde, 75008 Paris 
CiorvirPQ Ariministratif.«; :----------

R bis. rue Boissv d'Anqlas 75008 Paris
-  4 -



FIA Hobo legation No.

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE 

JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION
A -  5 5 6 6

Extension No.

02/02V0

J A F ^ I g S ^  J A - 1 7 8 V 0 - 2 / 2  

jAF^fê^^g l 9 9 8 ^  5 ^ 3 1 8

Véhicule: Constructeur 
Vehicle: Manufacturer
mm : TOYOTA MOTOR CORPORATION

Modèle et type 
Model and type

STARLET 3D00R (EP91)

Je soussigné c e r t if ie  que la production- 
mentionnée ci-contre s’ entend pour des 
voitures entièrement terminés, identiques et 
conformes à la fiche d’ homologation 
présentée pour ce modèle.

I hereby c e rtify  that the production mentioned 
opposite concerns car which are entire ly  
completed, identical and in conformity with 
the homologation form submitted for the said 
model.

No b

Name
T a k e h i s a  Y A M A G U C H I

Fonction
Position HCTOR SPORT DIVISION 

GENERAL MANAGER

Date
Date
B i t 11, MAY 1998

Mois
Month

Année
Year

Quantité produite 
Production figure

F E B R U A R Y 1 9  9 8 1 , 7 6 0

M A R C H 1 9  9 8 3 , 0 4 0

•

T O T A L /^ H -  : 4 . 8 0 0

Signature :



F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
D E  L ’ A U T O M O B I L E  

J A P A N  A U T O M O B I L E  F E D E R A T I O N
FICHE COMPLEMENTAIRE D’ HOMOLOGATION EN GROUPE “ N ” 
COMPLEMENTARY HOMOLOGATION FORM IN GROUP “ N ’

FIA  Hom ologation No.

N 5 5 6 6

JAF£rlg#^ FN -0  54

JAF%^^.^ B_____________
1 9 9 7 ^  2 ^  28B

Véhicule: Constructeur 
Vehicle: Manufacturer TOYOTA MOTOR CORPORATION

Modèle et type 
Model and type TOYOTA STARLET 3D00R (EP9I)

Homologation valable à p a rtir  du 
Homologation va lid  as from 01 AVR. 1997
IMPORTANT:
Là présente fiche comporte toutes informations complémentaires à la fiche d’ homologation de base Gr. A pour la 
partic ipation du véhicule en Gr. N. EN cas d’ information contradictoire, seule l ’ information figurant sur la 
présente fiche est à prendre en considération pour le Gr. N.

IMPORTANT:
This form includes a l l  additional information to the basic Gr.A homologation form for the participation of 
the vehicle in Gr. N. In the case of contradictory information, only the information appearing on the present 
form is to be taken into consideration for Gr.N.

1 . G E N E R A L  I T E S / G E N E R A L

103. Cyl indrée Cylindrée corrigée
Cylinder capacity 1.331.5 cnf Corrected cylinder capacity

2 . D I M E N S I O N S .  PC I D S / D  I ME N S I ON S. W E I G H T

7 5 7 kg
201. Poids minimum 

Minimum weight

207. Voie maximum a),Avant
Maximum track Front 1. 4 0 0

3 4 3
205.Hauteur minimum centre moyeu de roue /  Avant

ouverture du passage de roue Front ___________
Minimum height center hub /  Arriére
wheel arch opening Rear 3 5 0

mm
b)Arriére

Rear 1. 4 0 5 mm

fERNATIoKlALE

-- 1 -

FEDERAftON INTERNATIC 
DEL'AUTOMOBILE

8 , place de la Concorde. 75008 Paris 
Services Administratifs : 

8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



FIA  Hom ologation No.

Marque
Make T O Y O T A

Modèle
Model E P 9 1 1-5566

F N -0  54

3. M O T E U R /E N G  1 NE

302. Nombre de supports 
Number of supports___

308.Volume minimum tota l d’ une chambre de combustion 
Total minimum volume of a combustion chamber 3 8. 4 cnf

309.Volume minimum d’ une chambre de combustion dans la culasse 
Minimum volume of a combustion chamber in the cylinder head 3 7 . 6 cnf

310.Rapport volumétrique maximum (par rapport à l ’ unité) 
Maximum compression ra tio  (in re la tion with the unit) 9. 7 1

311.Hauteur minimum du bloc-cylindres 
Minimum height of the cylinder block 1 9 2 mm

selon dessin : 
according to drawing

.X n
313. Chemises 

Sleeves
b) Matériau 

Material X X X X

317. Piston a) Matériau
Piston Material

b) Nombre de segments 
Number of rings

A1 u m i  n u m - a o y
c) Poids minimum 

Minimum weight 3 0 1

3 3 . 6
d) Distance de la médiane de l ’ axe au Oommet du piston 

Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston crown ___________________________
e) Distance (± )  entre le sommet du piston au PMH et le plan de jo in t du bloc cylindre

Distance ( ± )  between the top of the piston at TDC and the gasket plane of the cylinder block +  3. 6
f) Volume de 1’ évidemment du piston

Piston groove volume  1 -5 _______ ± 0 .5cnf

AA) Piston 
Piston

g

± 0 .1mm 

± 0 .15mm

319. Vilebrequin 
Crankshaft

321. Culasse 
Cylinderhead 

d) Endroit de la mesure 
Where measured

i)  Diamètre maximum des manetons 
Maximum diameter of crank pins

c) Hauteur minimum 
Minimum height 1 0 0

4 0 mm

From top of cylinderhead to bottom of cylinderhead

322. Epaisseur du jo in t de culasse serré
Thickness of tightened cylinderhead gasket 1 . 2 ± 0 .  2mm
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325. Arbre à cames e) Diamètre des paliers
Camshaft Diameter of bearings 2 3. 0
Dimensions de la came Admission A = 3 4. 0 ± 0 .1mm
Cam dimensions In let B = 4 0. 9 ±0. Imm

Echappement A = 3 3. 9 ±0. 1mm
Exhaust B = 4 1. 1 ±0. Imm

326. D istribution 
Timing

a) Jeu théorique de d is tribu tion
Theoretical clearance for valve timing

admission échappement
in le t 0. 2 Omm exhaust 0. 3 6mm

d) Levée de came en mm (arbre démonté) 
Cam l i f t  in mm (dismounted camshaft) (dessin /  drawing A rt.325)

BCHAPPEMENT/EXHAUSTADMISSION/INT.AKE

-10 +10-10 +10

-15 + 15 -15 + 15

+30 -30 +30-30

+45 -4545

+60 -60 +6060

-75 +75-75

-90 t90

-105 M05 -105 + 105

-120+ 120-120

+ 135 -135-135 + 135

+ 150 -150-150 tl50

Un décalage de l'ensemble des mesures de ±2 degrés est accepté. 
A sh ift of ±2  degrees of the whole measurement is a accepted.

e) Levée maximum des soupapes 
Maximum valve l i f t Levée maximum 

Maximum valve l i f t

Admission /  Intake

Echappement /  Exhaust

6. 7

6 . 8

± 0 .2mm : avec jeu selon Art. 326. a
--------------' wi t h clearance according to Art. 326. a
.±o.2mm I--------------------------- feOERATION INTERNÀTIONALE
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327.Admission h) Nombre de ressorts par soupape
Intake Number of springs per valve 1

i) Caractéristiques des ressorts :
Spring characteristics :
Sous une charge de kg. Iq longueur max. du ressort eat de
Under a load of 1 5 . 9   kg. the max. length of the spring is

k) Diamètre extérieur des ressorts
External diameter of the springs 2 1. 7 

m) Diamètre du f i l  des ressorts
Diameter of spring wire 2. 5

3 1. mm
1) Nombre de spires des ressorts

 ±0. 2mm Number of spring coils 9 . 3  6
n) Longueur lib re  max. des ressorts

to. 1mm Max. free length of the springs _______ 5 4

328.Echappement 
Exhaust

k)

1 )

i) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve

Caractéristiques des ressorts 
Spring characteristics :
Sous une charge de
Under a load of 1 5 .
Diamètre extérieur des ressorts 
External diameter of the springs 2 1. 7 

n) Diamètre du f i l  des ressorts
Diameter of spring wire 2. 5

3 1 . 8

p) Diamètre de tuyauterie entre collecteur et premier silencieux 
Diameter of pipe between manifold and f i r s t  silencer

B8) Echappement complet 
Complete exhaust system

kg. la longueur max. du ressort est de
_kg. the max. length of the spring is ____________________

m) Nombre de spires des ressorts
  0.2mm Number of spring coils 9 . 3  6

o) Longueur lib re  max. des ressorts 
±0. Imm Max. free length of the springs _____ 5 4 mm

4 2 . 7 mm±5!t

(D

329. Système an ti-po llu tion a) oui
Anti pollu tion system yes

b) Description 
Description Three - way catalytic converter with oxygen sensor, Charcoal canister
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330. Système d’ allumage 
Ign ition  system

d) Nombre de bobines 
Number of coi Is 1

331. Système de refroidissement 
Cooling system

332. Ventilateur de refroidissement 
Cooling fan

c) Matériau de l ’ hélice 
Material of the screw

FN-0 54
a) Type 

Type Transistorised, mapped, integrated coils

Capacité
Capacity_

a) Nombre 
Number

b) Diamètre de l ’ hélice 
Diameter of the screw 3 0 0

e) Type d’ entraînement 
Type of drive

P o 1 y p r o p y 1 e n e

E l e c t r i c

d) Nombre de pales 
Number of blades

333. Système de lu b rifica tio n  c) Capacité totale d) Refroidisseur(s) d’ huile
Lubrication system Total capacity 3 . 7 É Oil cooler(s)

nonOU t

yos no

f) Ventilateur dèbrayable
r -

oui non '
i c Automatic eut in yes B0=

Nombre
Number x  x

e) Emplacement du(des) refroidisseur(s) 
Location of the cooler(s)

f) Type du(des) refroidisseur(s)
Type of the cooler(s) ______

X X X X

X X X X
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4. C I R C U I T  DE C A R B U R A N T / F U E L  C I R C U I T

401. Réservoir 
Fuel tank

d) Capacité
Total capacity  4 5

e) Enplacenent des o rifices  
F il le r  hole locations Rearward on the le ft  hand side

402.Poape(s) à essence a) Electrique b) Noabre
Fuel puap(s) E lectrica l Nuaber 1

c) Marque et type d) Eaplaceaent
Make and type A  I S A N Location I n  f  u e

e) Débit aaxiaua £/an à t/an
Maxiaua flow 1. 3 3 i / m  at X X X X rpa ( A t  2 5 O K P  a )

5. E Q U I P E M E N T  E L E C T R I Q U E / E L E C T R I C A L  E Q U I P M E N T

I n  e n g i n e  c o m p a r t m e n t
501. Batterie(s) 

Batterie(s)
c) Ewplaceient 

Location

502. Génératrice(s) a) Nowbre 
Generator(s) Nuaber

c) Systéae d’ entraineaent 
Drive systea

d) Puissance noainale 
Noainal power 6 6 0

1
b) Type 

Type A 1  t e r n a t o r

N o t c h e d  b e l t

watts

503. Phares escaaotables a) non
Retractable headlights res- no

b) Systéae de coaaande 
Control systea X X X X

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

fi bis, rue Boissv d'Anplas, 7500P PonV
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Marque
Make T O Y O T A

Modèle
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6.  T R A N S M I S S I O N / P O W E R  T R A I N

Dry plate602. Embrayage 
Clutch

a) Type 
Type

CC) Embrayage 
Clutch

FIA  Hom ologation No.

E F 9 I m -556 6
FN-0 54

d) Diamètre du(des) disque(s) 
Diameter of the plate(s) 2 0 0 ±2mm

603.Boîte de vitesses 
Gearbox

h) Refroidisseur d’ huile oui noft' '
Oil cooler yes n^==

Type
Type R a d i a t o r  ( A u t o m a t i c  o n l y )

604. Boîte de transfert /  d iffè re n tia l central 
Transfer box /  central d iffe re n tia l :

e) Répartition du couple : 
Torque d is tribu tion  ;

el) Avant
Front X X X  %

Arrière
Rear x  x x  %

e2) .Nombre de dents : 
Number of teeth :

f) Type de lim ita tion  de d iffé re n tie l central 
Type of central d iffe re n tia l lim ita tion

X X X X

X X X X

605.Couple fina l 
Final drive

d) Type de lim ita tion  de 
d iffé re n tie l 
Type of d iffe re n tia l 
1 im itation

f) Refroidisseur d’ huile 
Oil cooler

Avant /  Front

X X X X

Otf't" ■ non
ycs no

X X X X

-  7 -

Arrière /  Rear

X X X  X

ou I ' non
y«= no

X X X X

FEDERATION INTERNATK)NAL£
DE L'AUTOMOBILE

8 , place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs : 

R bis. rue 8oissv d'Anolas 75008 P̂ ric



FIA  Hom ologation No.

Marque
Make T O Y O T A

Modèle
Model E P 9 l H -5 5 6 6

7. S U S P E N S I O N / S U S P E N S I O N

702. Ressorts hélicoïdaux 
Helical springs

a) Matériau 
Material

Avant /  Front

S t e e l

JAF^^IS#^ FN- 0 5 4

Arriére /  Rear

S t e e l

/u j. Kessoris a ïames 
Leaf springs Avant /  Front Arriére /  Rear

a) Matériau de lame maîtresse
Material of main leaf X X X X X X X X

Matériau de 2éme lame
Material of 2nd leaf X X X X X X X X

Matériau de 3éme lame
Material of 3rd leaf X X X X X X X X

Matériau de 4éme lame
Material of 4th leaf X X X X X X X X

Matériau de 5éme lame
Material of 5th leaf X X X X X X X X

Matériau de lame aux ilia ire
Material of aux ilia ry  leaf X X X  X X X X X

704. Barres de torsion 
Torsion bars

c) Matériau 
Material

Avant /  Front Arriére /  Rear

X  X X X X X X X
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706.Stabilisateur 
S tabilizer

a) Longueur efficace 
Effective length

b) Diamètre efficace 
Effective diameter

c) Matériau 
Material

Avant /  Front Arrière /  Rear

9 9 7 1. 2 7 6 mm±U

2 0 . 0  niin 2 5 . 4  mm

S t e e l S t e e l

XI) Dessin ou photo du stab ilisateur avant 
Drawing or photo of front s tab ilize r

XI) Dessin ou photo du s tab ilisa teur arrière 
Drawing or photo of rear s tab ilize r
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H-5566
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8. T R A I N  R O U L  A N T / R U N N  I NG G E A R

801. Roues 
Wheels

a) Diamètre 
Diameter

b) Largeur 
Width

Avant /  Front Arrière /  Rear Secours /  Spare

1 3 1 3 1 3

3 3 0 mm 3 3 0 mm 3 3 0 mm

4 . 5  " 4. 5 4. 5

1 1 4  mm 1 1 4  mm 1 1 4  mm

802.Emplacement de la roue de secours 
Location of the spare wheel

EE) Roue de secours dans son emplacement 
Spare wheel in its  location

B e h i n d  t h e  r e a r  s e a t

3 A P £ ^
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9. C A R R O S  S ER I E / B O D Y W O R K

901. In térieur 
In te rio r

d) Sièges 
Seats

d l) Type des sièges arrière 
Type of rear seats

c) Climatisation 
A ir conditioning

1non 1out
no 1

B e n c h

Avant /  Front

d2) Appuie-tète 
Headrest

d4) Siège arrière rabattable 
Rear seat can be folded

oui
■
i»n=

yes !W=

Arrière / Rear

oui BOff= j
yes m =  j

e) Plage arriére oui H01Î el) .Matériau
Rear ledge yes ■Material P l a s t i c

902. Extérieur n) Essuie-glace arrière oui ttott=
Exterior Rear wiper yes îre=
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